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Европейският съвет отбелязва 40-ата годишнина от подписването на Шенгенското 

споразумение и изтъква, че Шенгенското пространство е едно от основните постижения 

на Европа, което стои в основата на свободата на движение, укрепва сигурността и 

насърчава трансграничния живот и единния пазар. 

Европейският съвет отбелязва със задоволство три много важни етапа в историята на 

Европейския съюз: подписването от Испания и Португалия на договорите им за 

присъединяване преди 40 години, присъединяването на Австрия, Финландия и Швеция преди 

30 години и подписването на договорите за присъединяване на България и Румъния преди 

20 години. Европейският съвет припомня значението на разширяването като 

геостратегическа инвестиция в мира, сигурността, стабилността и просперитета. 

* 

* * 

I. УКРАЙНА 

1. Европейският съвет проведе обмен на мнения с президента на Украйна 

Володимир Зеленски. 

2. Европейският съвет обсъди последните събития във връзка с Украйна. Текстът, 

изложен в документ EUCO 16/25, беше твърдо подкрепен от 26 държавни и 

правителствени ръководители. 

3. Европейският съвет ще разгледа отново въпроса на следващото си заседание. 

II. БЛИЗКИЯТ ИЗТОК 

4. Като припомня предходните си заключения, Европейският съвет обсъди 

ситуацията и последните събития в Близкия изток, по-специално катастрофалното 

хуманитарно положение в Газа и последните събития във връзка с Иран. 

  



Заключения  – 26 юни 2025 г. 
 

 

EUCO 12/25    2 

   BG 
 

5. Европейският съвет призовава за незабавно спиране на огъня в Газа и за 

безусловно освобождаване на всички заложници, което да доведе до трайно 

прекратяване на военните действия. Той изразява дълбоко съжаление във връзка с 

бедственото хуманитарно положение в Газа, неприемливия брой цивилни жертви 

и равнищата на изтощителен глад. Европейският съвет призовава Израел да 

вдигне изцяло своята блокада на Газа, да позволи незабавен и безпрепятствен 

достъп и непрекъснато масово разпределяне на хуманитарна помощ в Газа и на 

цялата нейна територия и да даде възможност на ООН, нейните агенции и 

хуманитарните организации да работят независимо и безпристрастно за 

спасяването на човешки живот и намаляването на страданията. Израел трябва да 

спазва изцяло задълженията си съгласно международното право, включително 

международното хуманитарно право. Европейският съвет изтъква отново, че е 

важно по всяко време да се гарантира защитата на всички цивилни, включително 

хуманитарните работници, както и на гражданската инфраструктура, в т. ч. 

лечебните заведения, училищата и сградите на ООН. Той изразява съжаление по 

повод отказа на Хамас да предаде останалите заложници. Европейският съвет 

взема под внимание доклада относно спазването от страна на Израел на член 2 от 

Споразумението за асоцииране между ЕС и Израел и приканва Съвета да 

продължи обсъжданията на последващите действия по целесъобразност през юли 

2025 г., като вземе предвид развоя на събитията на място. 

6. Като припомня своите заключения от 17 октомври 2024 г., Европейският съвет 

отново категорично осъжда ескалацията в района на Западния бряг, включително 

в Източен Йерусалим, вследствие на нарасналото насилие от страна на 

заселниците, разрастването на незаконните селища и военната операция на 

Израел. Той призовава отново Съвета да продължи работата по допълнителни 

ограничителни мерки срещу екстремистките заселници и образуванията и 

организациите, които ги подкрепят. Европейският съвет призовава за по-

нататъшна работа по ограничителните мерки срещу Хамас. 
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7. Европейският съюз остава твърдо ангажиран с постигането на траен и устойчив 

мир, основан на решението за две държави. Европейският съюз е готов да 

допринесе за всички усилия за постигането на това решение и призовава всички 

страни да се въздържат от действия, които подкопават неговата осъществимост. 

Той ще продължи да работи с регионалните и международните партньори за 

постигането на тази цел. Европейският съюз ще продължи да подкрепя 

Палестинската власт и нейната програма за реформи. Европейският съвет очаква 

предстоящата Международна конференция на високо равнище за мирно уреждане 

на въпроса за Палестина и прилагане на решението за две държави. 

Иран 

8. Европейският съюз остава твърдо ангажиран с мира, сигурността и стабилността 

в Близкия изток. Европейският съвет приветства прекратяването на военните 

действия и настойчиво приканва всички страни да спазват международното право, 

да проявяват сдържаност и да се въздържат от предприемане на действия, които 

биха могли да доведат до нова ескалация. Европейският съюз винаги ясно е 

заявявал, че на Иран никога не трябва да се позволява да придобие ядрено оръжие 

и че той трябва да спазва своите правно обвързващи задължения за ядрени 

гаранции съгласно Договора за неразпространение на ядреното оръжие. 

Европейският съюз ще продължи да допринася за всички дипломатически усилия 

за намаляване на напрежението и за намиране на трайно решение на иранския 

ядрен въпрос, което може да бъде постигнато единствено чрез преговори. 

Сирия 

9. Европейският съвет приветства неотдавнашното вдигане на икономическите 

санкции срещу Сирия като част от поeтапния, обратим подход на Европейския 

съюз. Той припомня значението на мирния и приобщаващ преход в Сирия, без 

вредна външна намеса, на защитата на правата на сирийците от всякакъв 

етнически и религиозен произход без дискриминация, както и на правосъдието в 

условия на преход и помирението. Европейският съвет осъжда неотдавнашното 

терористично нападение срещу църквата „Мар Елиас“ в Дамаск и призовава 

замесените в това лица да бъдат подведени под отговорност. Независимостта, 

суверенитетът и териториалната цялост на Сирия в рамките на сигурни граници 

следва да се зачитат изцяло в съответствие с международното право. 
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Ливан 

10. Европейският съвет изтъква отново подкрепата на Европейския съюз за 

ливанския народ и приветства усилията на новата власт за стабилизиране на 

икономическото положение и положението със сигурността. Той подкрепя 

суверенитета и териториалната цялост на ливанската държава и припомня 

основната стабилизираща роля в Южен Ливан на временните сили на ООН в 

Ливан (UNIFIL). Европейският съвет отново призовава всички страни да изпълнят 

условията на споразумението за спиране на огъня от 27 ноември 2024 г. и за 

изпълнение на Резолюция 1701 на Съвета за сигурност на ООН. 

III. ЕВРОПЕЙСКА ОТБРАНА И СИГУРНОСТ 

11. Като припомня заключенията си от 6 март 2025 г., Европейският съвет изтъква 

отново, че Европа трябва да стане по-суверенна, с повече отговорност за 

собствената си отбрана и по-добре подготвена да действа и да се справя 

самостоятелно и по координиран начин с непосредствените и бъдещите 

предизвикателства и заплахи, прилагайки 360-градусов подход. Агресивната 

война на Русия срещу Украйна и последиците от нея за европейската и световната 

сигурност в една променяща се обстановка представляват екзистенциално 

предизвикателство за Европейския съюз. За да постигне целта си за решително 

повишаване на отбранителната готовност на Европа през следващите пет години, 

Европейският съвет направи преглед на напредъка в изпълнението на неговите 

предходни заключения. 

12. Европейският съвет припомня, че един по-силен и по-способен Европейски съюз 

в областта на сигурността и отбраната ще допринесе положително за световната и 

трансатлантическата сигурност и ще допълва НАТО – организацията, която за 

държавите, членуващи в нея, продължава да бъде основата на тяхната колективна 

отбрана. 
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13. Европейският съвет изтъква, че е необходимо да продължи значителното 

увеличаване на разходите за европейска сигурност и отбрана и да бъдат 

подобрени съвместните инвестиции, като отбелязва и ангажимента, поет на 

срещата на върха на НАТО през юни 2025 г. от държавите членки, които членуват 

и в НАТО. Европейският съвет приканва държавите членки да координират 

помежду си изпълнението на съответните ангажименти. Като припомня 

заключенията си от 20 март 2025 г. относно по-нататъшната работа по 

съответните възможности за финансиране, Европейският съвет направи преглед 

на извършената работа. 

14. В този контекст Европейският съвет приветства приемането на Регламента за 

създаване на инструмента „Мерки за сигурността на Европа“ (SAFE) и 

предстоящото задействане на националните клаузи за дерогация в рамките на 

Пакта за стабилност и растеж. С оглед на бързото постигане на споразумение 

Европейският съвет отправя искане към съзаконодателите да разгледат 

експедитивно предложението за стимулиране на свързаните с отбраната 

инвестиции в бюджета на ЕС и да придвижат работата по предложението за 

справяне с предизвикателствата в областта на сигурността и отбраната в 

контекста на междинния преглед на политиката на сближаване, като 

същевременно припомня доброволната основа на това използване на средства. 

Той припомня, че е важно да се мобилизира частно финансиране за 

отбранителната промишленост, приветства усилията на Европейската 

инвестиционна банка в това отношение и я приканва да продължи усилията за 

адаптиране на своите практики за отпускане на заеми на отбранителната 

промишленост, по-специално като продължи да извършва преоценка на списъка 

на изключените дейности и като увеличи обема на наличното финансиране в 

областта на сигурността и отбраната, като същевременно гарантира своите 

операции и капацитета си за финансиране. 

15. Като се има предвид неотложната необходимост от укрепване на европейската 

отбранителна технологична и индустриална база в целия Съюз, така че тя да бъде 

в състояние да произвежда и доставя по-успешно оборудване в нужните 

количества и с необходимото ускорено темпо, Европейският съвет изтъква отново 

значението на обединяването на търсенето, хармонизирането на изискванията, 

стандартизацията и съвместното възлагане на обществени поръчки, както и 

правилното функциониране и по-нататъшната интеграция на европейския пазар в 

областта на отбраната в рамките на Съюза. 
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16. Работата по способностите в приоритетните области, определени на равнището на 

ЕС, трябва да бъде ускорена, при пълно съгласуване с НАТО. Европейският съвет 

насърчава бързото разработване и изпълнение на съвместни проекти в това 

отношение, включително чрез пълноценното използване на SAFE. По-специално 

Европейският съвет приветства работата за набелязване на конкретни 

възможности и за обединяване на търсенето в рамките на Европейската агенция 

по отбрана. Той подчертава необходимостта държавите членки бързо да 

продължат работата, включително за изпълнението на най-напредналите 

краткосрочни проекти и стартирането на по-дългосрочни инициативи, с 

подкрепата на Европейската агенция по отбрана, върховния представител и 

Комисията. В този контекст следва да се обърне специално внимание на 

стратегическите спомагателни способности и иновациите в областта на отбраната, 

за да се оползотвори изцяло потенциалът на новите технологии. 

17. Европейският съвет насърчава по-нататъшната работа, за да се даде възможност 

на европейската отбранителна промишленост, в т.ч. МСП и дружествата със 

средна пазарна капитализация, да увеличи производството. По-специално след 

постигнатото в Съвета политическо споразумение по предложението за Програма 

за европейската отбранителна промишленост (ПЕОП), Европейският съвет 

настойчиво приканва съзаконодателите експедитивно да приключат преговорите. 

Той също така ги насърчава да постигнат бърз напредък по предложенията от 

сборния пакет от мерки за отбранителната готовност. 

18. Европейският съвет подчертава, че отбраната на всички сухопътни, въздушни и 

морски граници на ЕС допринася за сигурността на Европа като цяло, в частност 

по отношение на източната граница на ЕС, като се имат предвид заплахите от 

страна на Русия и Беларус. 

19. Освен това, като се имат предвид заплахите по останалата част от границите на 

ЕС, Европейският съвет изтъква колко важна е тяхната отбрана. 

20. Европейският съвет приканва Комисията и върховния представител да представят 

допълнителни предложения за укрепване на военната мобилност, като по този 

начин се даде възможност за ефикасно придвижване на отбранително оборудване 

и персонал в целия Съюз. 

  



Заключения  – 26 юни 2025 г. 
 

 

EUCO 12/25    7 

   BG 
 

21. Европейският съвет подчертава значението на съвместната работа с 

единомислещи партньори, които споделят нашите цели в областта на външната 

политика и политиката на сигурност. Във връзка с това той приветства 

неотдавнашните партньорства на ЕС в областта на сигурността и отбраната с 

Обединеното кралство и Канада. 

22. Европейският съвет ще разгледа постигнатия напредък на заседанието си през 

октомври 2025 г. и ще обсъди следващите стъпки в изпълнението на целта си за 

отбранителна готовност. Той приканва Комисията и върховния представител да 

представят пътна карта за тази цел. 

23. Изложеното по-горе не засяга специфичния характер на политиката за сигурност 

и отбрана на определени държави членки и взема предвид интересите на всички 

държави членки в областта на сигурността и отбраната, в съответствие с 

Договорите. 

IV. ЕС В СВЕТА 

24. Европейският съвет обсъди подготовката за предстоящите срещи на върха с трети 

държави и отношенията с партньорите в светлината на настоящия глобален 

политически и икономически контекст. 

V. КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТ 

25. Европейският съвет проведе обмен на мнения относно икономическото развитие. 

Той подчертава, че повишаването на конкурентоспособността на Европа и по-

нататъшното интегриране на единния пазар са от ключово значение за 

поддържане на благоденствието и социалния модел на Европа и ще допринесат за 

укрепване на глобалното влияние и позиция на ЕС като предвидим и надежден 

партньор, на когото може да се има доверие, включително чрез засилване на 

международната роля на еврото. 

26. Като припомня заключенията си от 20 март 2025 г., Европейският съвет призовава 

за по-нататъшно засилване на конкурентоспособността на ЕС, включително чрез 

иновации и насърчаване на европейско технологично лидерство, по-специално в 

авангардните технологии, за преодоляване на различията по отношение на 

производителността на ЕС, задълбочаване на единния пазар и укрепване на 

промишлената база на Съюза, като се гарантира равнопоставеност. 
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27. Европейският съвет потвърждава ангажимента си към целите на единния пазар и 

призовава отново за премахване на оставащите пречки, по-специално в областта 

на услугите и стоките, включително стоките от първа необходимост, за 

преодоляване на разпокъсаността, за предотвратяване на нови пречки и за 

подобряване на прилагането и изпълнението на правилата на единния пазар. В 

този контекст Европейският съвет приветства изготвените от Комисията 

„Стратегия за превръщането на единния пазар в опростен, безпрепятствен и силен 

пазар“ и „Стратегия на ЕС за стартиращите и разрастващите се предприятия“ и 

призовава за бързо започване на работата по тяхното прилагане. 

28. Европейският съвет потвърждава, че следва да се обърне специално внимание на 

предизвикателствата, пред които са изправени традиционните отрасли, по-

конкретно автомобилният сектор, секторите на корабоплаването и 

въздухоплаването и енергоемките сектори като стоманата, металите и 

химическата промишленост. Той подчертава също, че МСП ще продължат да 

заемат централно място в икономическата и социалната структура на Европа. 

Европейският съвет припомня, че е важно да се постигне решителен напредък по 

отношение на съюза на спестяванията и инвестициите. 

29. Във връзка с това Европейският съвет приканва Съвета, Комисията и 

Европейската централна банка, по целесъобразност с Еврогрупата, да продължат 

работата по укрепване на международната роля на еврото, включително като 

резервна и трансакционна валута. 
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30. Европейският съвет подчертава ключовата роля за гарантиране на 

конкурентоспособността на Европа, която би имала една амбициозна и 

хоризонтално ориентирана програма за опростяване и по-добро регулиране. 

Европейският съвет изтъква значението на подхода „опростеност още при 

проектирането“. Във връзка с това той припомня необходимостта от непрекъснати 

усилия на всички равнища – европейско, национално и регионално – за да се 

гарантира ясна, опростена, интелигентна и благоприятстваща иновациите и МСП 

регулаторна рамка, без да се подкопават предвидимостта, целите на политиката и 

високите стандарти. Европейският съвет приветства постигнатия до момента 

напредък и настойчиво приканва съзаконодателите да поддържат набраното 

темпо с оглед на бързото постигане на съгласие по пакетите за опростяване, 

представени от Комисията. Той приветства намерението на Комисията да 

предприеме допълнителни инициативи. Европейският съвет призовава Комисията 

и съзаконодателите да избягват свръхрегулирането и въвеждането на 

административна тежест през законодателния процес и процеса на прилагане. 

31. В контекста на глобалната нестабилност и натиска върху енергийните пазари и 

тяхното въздействие върху конкурентоспособността на Европа Европейският 

съвет изтъква отново, че е важно да се изгради истински енергиен съюз преди 

2030 г. с напълно интегриран и взаимносвързан енергиен пазар на ЕС, който да 

гарантира енергийната сигурност и устойчивост, както и сигурността на 

доставките на чиста енергия на достъпни цени за всички държави членки, 

включително чрез стабилни, надеждни и сигурни енергийни системи и увеличено 

производство на енергия. 

32. Европейският съвет изтъква отново значението на намаляването на енергийната 

зависимост за конкурентоспособността и стратегическата автономност на Европа 

и приветства напредъка, постигнат от 2022 г. насам. В този контекст 

Европейският съвет подчертава значението на сигурността на доставките, 

финансовата достъпност и правната сигурност и на намирането на отговор на 

опасенията на държавите членки в дух на солидарност, включително с оглед на 

осигуряването на икономически жизнеспособни алтернативни пътища за пренос 

на енергия, по-специално като се вземат предвид особеностите на държавите без 

излаз на море. Европейският съвет призовава Комисията да подкрепи държавите 

членки при намирането на отговор на тези опасения и приветства процеса, по 

който Комисията и Словакия постигаха съгласие, като приканва останалите 

държави членки да подкрепят договорените цели, когато е уместно. 
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33. В контекста на европейския семестър Европейският съвет обсъди интегрираните 

специфични за всяка държава препоръки въз основа на хоризонтална бележка. 

34. Европейският съвет приветства изпълнението от България на всички критерии за 

конвергенция, определени в Договора. Той подкрепя предложението на 

Комисията България да приеме еврото на 1 януари 2026 г. и приканва Съвета да 

приеме бързо съответните предложения на Комисията. 

35. През октомври 2025 г. Европейският съвет ще разгледа отново 

конкурентоспособността и екологичния и цифровия преход, за да оцени 

напредъка и да даде допълнителни насоки. 

VI. МИГРАЦИЯ 

36. Припомняйки свои предходни заключения, Европейският съвет направи преглед 

на напредъка в тяхното изпълнение, включително в контекста на неотдавнашното 

писмо на председателя на Комисията, и насърчава активизирането на работата по-

специално в областта на: външното измерение, а именно чрез всеобхватни 

партньорства; изпълнението на приетото законодателство на ЕС и прилагането на 

съществуващото законодателство; предотвратяването на незаконната миграция и 

борбата с нея, включително по нови начини в съответствие с правото на ЕС и 

международното право; усилията за улесняване, увеличаване и ускоряване на 

връщанията, като се използват всички съответни политики, инструменти и 

средства на ЕС; понятията за сигурна трета държава и сигурна държава на 

произход; борбата с инструментализирането, трафика и контрабандата на хора; 

привеждането в съответствие на визовата политика от страна на съседните 

държави; както и безопасните и законни пътища в съответствие с националните 

правомощия. Европейският съвет припомня решимостта на ЕС да укрепи 

сигурността по външните си граници и да осигури ефективен контрол по тях в 

съответствие с правото на ЕС и международното право. 

37. По-специално той приканва съзаконодателите да продължат разглеждането на 

законодателните предложения, представени наскоро от Комисията. Той взема под 

внимание текущите обсъждания по въпросите на връщането, създаването на 

списък на равнището на Съюза на сигурните държави на произход и прилагането 

на понятието „сигурна трета държава“. 
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VII. РЕПУБЛИКА МОЛДОВА 

38. Европейският съвет очаква първата среща на върха между Молдова и ЕС, която 

ще се проведе на 4 юли 2025 г., и изтъква отново твърдата подкрепа на 

Европейския съюз за суверенитета, териториалната цялост, устойчивостта и 

икономическото развитие на Република Молдова. Европейският съюз ще 

продължи да работи в тясно сътрудничество с Република Молдова за повишаване 

на устойчивостта и стабилността на страната в контекста на продължаващите 

дестабилизиращи действия на Русия, включително хибридни атаки, насочени към 

подкопаване на демократичните институции на страната. 

39. Европейският съвет изтъква отново твърдата подкрепа на Европейския съюз за 

Република Молдова в процеса на нейното присъединяване. Европейският съвет 

поздравява Република Молдова за темпа на реформите, свързани с 

присъединяването, приветства постигнатия значителен напредък и насърчава 

Република Молдова и Комисията да активизират своята работа по процеса на 

присъединяване. Европейският съвет приканва Съвета да предприеме следващите 

стъпки в процеса на присъединяване в съответствие с подхода на собствените 

заслуги, с отварянето на клъстери, когато са изпълнени условията. Той надлежно 

взема под внимание оценката на Комисията, че клъстерът от основополагащи 

въпроси е готов да бъде отворен. 

VIII. ЗАПАДНИ БАЛКАНИ 

40. Европейският съвет проведе обмен на мнения по положението в Западните 

Балкани и припомня своите предходни заключения. Европейският съюз ще 

продължи да работи в тясно сътрудничество със Западните Балкани и да подкрепя 

усилията им за реформи по пътя им към членство в ЕС. Европейският съвет 

остава ангажиран с постигането на напредък в постепенната интеграция между 

Европейския съюз и региона в хода на самия процес на разширяване по обратим и 

основан на заслуги начин. Бъдещето на Западните Балкани е в Европейския съюз. 
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IX. ВЪТРЕШНА СИГУРНОСТ 

41. Тежката и организираната престъпност, както и тероризмът, радикализацията и 

насилственият екстремизъм онлайн и офлайн, представляват сериозна заплаха за 

европейските граждани и сигурността на държавите членки. 

42. Европейският съвет подчертава, че проникването на престъпни елементи в 

законни стопански структури оказва отрицателно въздействие върху публичните 

финанси и единния пазар като цяло. 

43. Европейският съвет призовава институциите на ЕС и държавите членки да 

мобилизират всички имащи отношение области на политиката на национално и 

европейско равнище и да използват пълноценно всички съществуващи 

инструменти за борба с тези явления. 

44. След като Комисията представи съобщението си относно разработването на 

европейска стратегия за вътрешна сигурност и дадените от Съвета насоки, 

Европейският съвет приканва институциите на ЕС и държавите членки да 

предприемат по-нататъшни действия, когато е необходимо, по-специално чрез 

укрепване на сътрудничеството в областта на правоприлагането и съдебното 

сътрудничество, включително по отношение на ефективния достъп до данни за 

целите на правоприлагането, както и чрез осигуряване на обмен на информация и 

сътрудничество с трети държави. 
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X. ПОДГОТВЕНОСТ 

45. Европейският съвет взема под внимание съвместното съобщение на Комисията и 

върховния представител относно европейската стратегия за Съюз на 

подготвеност. Той потвърждава значението и неотложността на този въпрос и 

насърчава държавите членки да повишат своята устойчивост, готовност и 

капацитет за предотвратяване и реагиране при кризи по съгласуван начин, при 

подход, обхващащ всички опасности и цялото общество, като вземат предвид 

променящата се картина на рисковете и заплахите. Европейският съвет приканва 

Съвета и Комисията да продължат работата по приноса на политиките на ЕС към 

устойчивостта и подготвеността в съответните области, включително 

устойчивостта на критичната инфраструктура, като се зачитат отговорностите и 

компетентностите на държавите членки. Той припомня особеностите на 

различните видове кризи и основната отговорност на държавите членки за 

тяхното управление. Във връзка с това Европейският съвет приканва Съвета да 

предостави насоки на Комисията за обмисляне на подобрения в подкрепата, 

оказвана от Европейския съюз на държавите членки в областта на гражданската 

защита, както и в други съответни области на политиката, в които подкрепата на 

ЕС осигурява ясна добавена стойност. Европейският съвет приканва Съвета, 

Комисията и върховния представител да докладват редовно за напредъка. 

XI. ХИБРИДНИ ДЕЙНОСТИ 

46.  Европейският съвет категорично осъжда всички видове хибридни дейности срещу 

Европейския съюз и неговите държави членки, както и срещу неговите партньори. 

Той осъжда по-специално продължаващата хибридна кампания на Русия, 

включително саботажа, смущенията в критичната инфраструктура, кибератаките, 

манипулирането на информация и вмешателството, както и опитите за 

подкопаване на демокрацията, включително в изборния процес. В този контекст 

Европейският съвет приветства приемането на допълнителни вписвания по линия 

на ограничителните мерки с оглед на дестабилизиращите дейности на Русия и 

разширения обхват на този режим. Европейският съюз и държавите членки ще 

продължат да укрепват своята устойчивост и да използват пълноценно всички 

налични средства, включително инструментариума на ЕС срещу хибридни 

заплахи, по-специално за предотвратяване, възпиране и реагиране на хибридни 

заплахи, идващи от Русия. 
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XII. ДРУГИ ТОЧКИ 

Черно море 

47. Европейският съвет потвърждава значението на сигурността и стабилността в 

Черно море и приветства представянето от Комисията и върховния представител 

на съвместното съобщение относно стратегическия подход на Европейския съюз 

към Черноморския регион. Европейският съвет, в съответствие със заключенията 

си по този въпрос, приканва Съвета, Комисията и върховния представител да 

постигнат бърз напредък. 

Основан на правила международен ред 

48. Отбелязвайки 80-ата годишнина от подписването на Устава на ООН, 

Европейският съвет потвърждава твърдия ангажимент на Европейския съюз за 

ефективен мултилатерализъм и основан на правила международен ред, в основата 

на който стои ООН, както и подкрепата на ЕС за институциите, поддържащи 

международното право, включително чрез ефективна защита на международните 

съдилища и техните служители. 

Глобална програма 

49. Европейският съвет приветства резултатите от Конференцията на ООН за 

океаните, проведена в Ница от 9 до 13 юни 2025 г. След като Комисията 

представи Европейския пакт за океана, Европейският съвет приканва Съвета да 

продължи работата. 

50. Европейският съвет очаква Четвъртата международна конференция относно 

финансирането за развитие, която ще се проведе в Севиля от 30 юни до 3 юли 

2025 г. и ще бъде важна стъпка към въвеждането на обновена глобална рамка за 

финансиране на устойчивото развитие. 

  



Заключения  – 26 юни 2025 г. 
 

 

EUCO 12/25    15 

   BG 
 

51. Европейският съвет приветства резултатите от срещата на върха за набиране на 

средства за GAVI, проведена на 25 юни 2025 г., и потвърждава ангажимента на 

ЕС за постигане на напредък в областта на здравната сигурност в световен мащаб, 

за да се подобри нашата колективна подготвеност, способност за реагиране и 

устойчивост на бъдещи заплахи за здравето. Европейският съюз ще продължи да 

работи за по-ефективна, координирана и устойчива световна здравна система. 

Външни отношения 

52. Европейският съвет разгледа тревожното положение в Либия и възможното му 

отражение върху европейската сигурност, както и върху миграционните потоци. 

Той потвърждава твърдата подкрепа на Европейския съюз за Либия и мисията на 

ООН за оказване на помощ в Либия за постигане на напредък по отношение на 

националното помирение, институционалното единство и прозрачния и 

приобщаващ диалог, основан на либийската ангажираност и консенсус. 

Европейският съвет припомня, че Меморандумът за разбирателство между 

Турция и Либия за определяне на границите на морските юрисдикции в 

Средиземно море нарушава суверенните права на трети държави, не зачита 

морското право и не може да поражда каквито и да било правни последици за 

трети държави. 

53. Европейският съвет проведе обмен на мнения относно Сахела. Влошаващото се 

положение със сигурността продължава да буди безпокойство. Европейският 

съвет подчертава, че стабилността на Сахела и региона като цяло, включително 

съседните крайбрежни държави, е от решаващо значение за сигурността и 

просперитета на жителите на Сахела, както и за Европейския съюз. Европейският 

съвет приветства текущата работа, включително на специалния представител на 

ЕС, по обновен подход за приноса на ЕС в това отношение. 
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